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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième cham­ 

bre, saisi par le Ministre des 

Finances, le 16 décembre 1986, 

d'une demande d'avis sur un 

projet d'arrêté ministériel 

"modifiant l'arrêté ministé- 

riel du 14 avril 1977 relatif 

aux importations et exporta­ 

tions par la frontière belgo­ 

néerlandaise", a donné le 

5 janvier 1987 l'avis suivant 

L. 17.761/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, op 

16 december 1986 door de Minis­ 

ter van Financiën verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ont.werp van ministerieel besluit 

"tot wijziging van het ministe­ 

rieel besluit van 14 april 1977 

betreffende de invoer en de uit­ 

voer over de Belgisch-Nederlandse 

grens", heeft op 5 januari 1987 

het volgend advies gegeven 
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La base légale du projet figure à l'article 6 de 

la loi générale sur les douanes et accises, qui donne au Mi­ 

nistre des Finances le pouvoir de fixer les jours et heures 

d'ouverture des bureaux et des succursales des douanes ou 

des accises. 

Le préambule contient en outre trois alinéas rela­ 

tifs à la législation en matière de taxe sur la valeur ajou­ 

tée, parce que les bureaux de douanes sont appelés à perce­ 

voir cette taxe sur les marchandises importées. 

A l'alinéa 2 du préambule, si l'on peut admettre 

la citation de l'article 3 du Code de la taxe sur la valeur 

ajoutée (texte de principe) et de l'article 23 (définition 

de l'importation), il ne s'indique pas de citer les arti­ 

cles 39 et 51 qui contiennent dés attributions de pouvoir au 

Roi et qui constituent la base légale respectivement des ar­ 

rgtés royaux nOs 18 et 7 du 27 décembre 1977, cités aux ali­ 

néas 4 et 3 du préambule. 

A l'alinéa 3 du préambule, il ne convient pas de 

citer l'article 2. L'assimilation des bureaux établis le 

long de la frontière belgo-néerlandaise, auxquels les biens 

importés doivent gtre présentés et déclarés, aux bureaux des 

douanes pour l'application de la taxe sur la valeur ajoutée 

qui figurait dans l'article 2 a glissé dans l'article 2bis 

depuis la modification apportée à l'arrgté royal nO 7 par 

l'arrgté royal du 29 juin 1984. Il est dès lors proposé de 

viser uniquement les articles 1er et 2bis. 

. . . / . . . 
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A l'alinéa 4 du préambule, les pouvoirs attribués 

au Ministre dans l'article 2 de l'arrêté royal nO 18 ont 

glissé dans l'article 2bis, à la suite de la modification 

apportée par l'arrêté royal du 29 juin 1984. On peut dès 

lors se limiter à citer: "notamment l'article 2bis, modifié 

par l'arrêté royal du 29 juin 1984 ;". 
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De rechtsgrond van het ontwerp ligt in artikel 6 

van de algemene wet inzake douane en accijnzen, dat de Minister 

van Financiën machtigt de dagen en uren vast te stellen waar­ 

op de kantoren en de hulpkantoren der douane of der accijnzen 

geopend zijn. 

De aanhef bevat bovendien drie leden die betrekking 

hebben op de wetgeving inzake de belasting over de toegevoegde 

waarde, omdat de douanekantoren tot taak hebben die belasting 

te innen op de ingevoerde goederen. 

Is het aan te nemen dat in het tweede lid van de 

aanhef artikel 3 van het Wetboek van de belasting over de 

toegevoegde waarde (beginselbepaling) en artikel 23 (definitie 

van invoer), worden aangehaald, het is niet raadzaam melding 

te maken van de artikelen 39 en 51 die opdrachten van bevoegd­ 

heid aan de Koning bevatten en die de rechtsgrond vormen 

van onderscheidenlijk de koninklijke besluiten nrs. la en 7 van 

27 december 1977, welke vermeld worden in het vierde en in het 

derde lid van de aanhef. 

In het derde lid van de aanhef behoort geen melding 

te worden gemaakt van artikel 2. De gelijkstelling van de aan 

de Belgisch-Nederlandse grens gevestigde kantoren, waar de 

ingevoerde goederen moeten worden vertoond en aangegeven, met 

de douanekantoren voor de toepassing van de belasting over de 

toegevoegde waarde, welke gelijkstelling in artikel 2 stond, 

is nu terechtgekomen in artikel 2bis sedert de wijziging van 

het koninklijk besluit nr. 7 bij het koninklijk besluit van 

29 juni 1984. Derhalve wordt voorgesteld alleen naar de arti­ 

kelen 1 en 2bis te verwijzen. 

. .. / ... 
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Wat betreft het vierde lid van de aanhef, de be­ 

voegdheden die aan de Minister opgedragen worden door arti­ 

kel 2 van het koninklijk besluit nr. 18, zijn in artikel 2bis 

terechtgekomen ingevolge de wijziging bij het koninklijk be­ 

sluit van 29 juni 1984. Derhalve kan men ziçh bepalen tot de 

vermelding: "inzonderheid op artikel 2bis, gewijzigd bij 

het koninklijk besluit van 29 juni 1984;". 



UJ:i. 

La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

J. LIGOT, 

J.-J. STRYCKMANS, 
P. FINCOEUR, 

Cl. DESCHAMPS, 

P. GOTHOT, 

Madame 
Mevrouw 

M. VAN GERREWEY, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. J .-J. STRYCKMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. G. PIQUET, premier auditeur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

M. VAN GERREWEY. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemrrùng tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. J.-J. STRYCKMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. G. PIQUET, e:erste auditeur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

J. LIGOT. 


